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本地免費電視續牌公眾諮詢會： 

 

香港聾人福利促進會對本地免費電視續牌，有以下的意見： 

 

免費電視電波頻道乃公眾的共同產業，謀求傷健共融亦是香港市民的共同目標。在考慮免費電

視續牌一事，認為以下訴求應該列為向廣播公司批發續牌條款： 

 

1) 電視新聞報導乃社會各階層人仕的基本生活需要，對於了解社會有正面的作用。但對於聽

障人士來說，要看懂電視的新聞，並不容易。所以要求電視新聞報導加上手語及字幕，讓

聽障人仕同樣能夠了解社會發生何事是日常生活基本需要及權利。 
 

2) 現場直播的節目 (如施政報告，財政預算等)，雖然不能加字幕，但手語對於聽障人仕來說

是他們的一種溝通語言，所以，現場直播節目附設即時手語翻譯是必需的； 
 

3) 如有突發事情發生 (如風暴、大型災難事故) 的特別新聞報告，應該附設即時手語翻譯，讓

聽障人仕也能夠第一時間知道情況是必需的。 
 

4) 現時法例規定新聞報導必須有字幕，但當兩位新聞報導員互動對話時，卻沒有字幕，這種

新聞報導方式已見愈來愈多，對聽障人士會造成不便，我們希望及要求對話也應加上字幕。 
 

5) 現時電視節目加上字幕的要求，只於黃金時段，現希望及要求非現場直播節目，能夠全部

皆加上字幕，讓聽障人士能夠接觸更多資訊。 
 

6) 電視台需要撥出某時段或頻道，播放與殘疾人士相關的電視節目，如香港電台製作的「手

語隨想曲」等；讓大眾更加了解不同殘疾的需要，建立無障礙的社會，達致共融。同時這

些節目盡量找殘疾人士主持或演出，增加觀眾的認同感。 
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